
 

  

LE LYCEE DES MÉTIERS DE LA MONTAGNE 
MOUNTAIN VOCATIONAL SCHOOL 

 

 



SITUATION 
LOCATION 

LA VILLE DE SAINT MICHEL DE MAURIENNE EST SITUÉE EN RÉGION RHÔNE-ALPES 
ENTRE LYON ET TURIN.  

The city of Saint Michel is situated in Rhône-Alpes region between Lyon and Torino. 



LES OBJECTIFS DE L’ÉTABLISSEMENT  
SCHOOL OBJECTIVES 

• OFFRIR AUX ÉLÈVES UNE DOUBLE FORMATION POUR VIVRE ET TRAVAILLER EN 

MONTAGNE AU RYTHME DES SAISONS 

 Giving a double training to the students in order to live and work in mountain in 
connection with the seasons. 
 
• OFFRIR UNE FORMATION PROFESSIONNELLE AUX ATHLÈTES DE HAUT NIVEAU DE LA 

FÉDÉRATION FRANÇAISE DE SKI. 

 Giving a vocational training to the high level  athletes of the French Ski Federation. 



LA FORMATION PROFESSIONNELLE 
VOCATIONAL TRAINING 

FORMATION DE PROFESSIONNELS COMPÉTENTS DANS LES MÉTIERS DU BATIMENT ET DU 
COMMERCE.  

 Training of qualified professionnals in building and trade jobs. 
 
• ENSEIGNEMENT GÉNÉRAL. General subjects. 
• FORMATION PRATIQUE EN ATELIER. Practical training in workshops. 
• STAGES EN ENTREPRISE. Training periods in firms. 
   330 entreprises partenaires du Lycée 

• PRÉPARATION AU BACCALAURÉAT  PROFESSIONNEL EN 4 ANS. 

  4 years Professional Baccalaureate session. 
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LA FORMATION SPORTIVE 
SPORTS TRAINING 

• LES ÉLÈVES REÇOIVENT UNE FORMATION SPORTIVE ET THÉORIQUE DE NIVEAU IV EN      
COMPLÉMENT DE LA FORMATION PROFESSIONNELLE. 

 Students are receiving a sport and theorical training of level IV in adidition to the 
vocational training. 

• SECTION SKI HAUT NIVEAU. High level ski section. 

 

• BREVET D’ÉTAT  D’ACCOMPAGNATEUR EN MOYENNE MONTAGNE, DE MONITEUR D’ESCALADE 
OU DE PISTEUR SECOURISTE. 

 NationalSports teachers DegreeStates in order to become  Mountain Leaders, Climbing 
leaders and ski patrols. 

 

• BREVET D’ÉTAT  MONITEUR DE SKI. NationalSports teachers DegreeStates in order to 
become  Ski Instructors. 

 



LE CURSUS DE FORMATION. 

 TRAINING PROGRAMME 

 



LA SECTION SKI DE HAUT NIVEAU 
HIGH LEVEL SKI SECTION 

• L’ ACCUEIL DES JEUNES SPORTIFS INSCRITS SUR LES LISTES ATHLÈTES DE HAUT NIVEAU 

DANS LES DIFFÉRENTES DISCIPLINES DU SKI EST ORGANISÉ PAR LA FÉDÉRATION FRANÇAISE 
DE SKI. 

Young ski competitors selection  in the different ski disciplines is organised by the French 
Ski Federation agreement. 

• LES ENTRAÎNEMENTS SONT JOURNALIERS. Daily trainings   

          

 



TRANSPORT PAR CABLE ET REMONTÉES 

MÉCANIQUES 
CABLE TRANSPORTATION AND SKI LIFTS 

• APPRENTISSAGE SUR L’AIRE DU LYCÉE ET MISE EN ŒUVRE EN MONTAGNE. 

 Training in the school area and practicing in mountain 



LES FORMATIONS SPÉCIALISÉES 
SPECIFIC TRAININGS 

 
• TRAVAUX EN ACCÈS DIFFICILE. Difficult access jobs. 

 
• TRAVAUX SUR CORDES. Ropes access jobs. 
 
• FABRICATION DE NEIGE DE CULTURE. Snow guns making 



LE SAVOIR FAIRE ET L’INDIVIDUALISATION 
KNOW HOW AND INDIVIDUALIZATION 

• L’ENSEIGNEMENT GÉNÉRAL ET PROFESSIONNEL PEUT ÊTRE INDIVIDUALISÉ À DISTANCE 

GRÂCE AU SITE DU LYCÉE.   Education can be organized through the school web site.             
 
                                http:lyceedesmetiersdelamontagne.org 
 
• LES STAGES EN ENTREPRISES SONT ADAPTÉS AUX CONTRAINTES SPORTIVES. 

  Training periods in firms are adaptated to sport conditions. 

 

 



E LEARNING 

t.gaudillot@lyceedesmetiersdelamontagne.org 



ANNUAL PLANNING 



LE NOUVEL ÉTABLISSEMENT INAUGURÉ EN 2010 
THE NEW SECONDARY SCHOOL 2010 

 

POUR PLUS D’INFORMATIONS: 

For more information : 
LYCÉE DES MÉTIERS DE LA MONTAGNE 
62, rue du Vigny 
73140 Saint Michel de Maurienne 

Tel:  +33(0)4.79.56.50 42  
Email: ce.0730039W@ac-grenoble.fr 
www.lyceedesmetiersdelamontagne.org 

MERCI DE VOTRE ATTENTION.  
Thanks for your attention 


